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h foreign language studies at the univer.
sity level PROFICIENCY is neither the native's
acguaintance with his native tongue nor te
basis of principles developed and used hn s
me other discipline, ,.g. ه Linguistlc Sciance.
Furthermore, proficieney is not thو abilIty to
read and translate from foreign ه language
with the help of dictionaries, informants, or
both, or the fluency in speaking dlalect ه of
that language in some imaginary 0r aven real sI..
tuation.

Proficiency, as it is understood in foreign
language studies at the university level, is all
bat and a great deal more. lt Is ithe spمe 
cLalIst's scientlfie knowledge of the structure
{Phonology and syntax) of ths foreiga language
h teaches or studies, his knowledge of the
variety of linguistic usage prevalent among Its
native users (i.e.,, spaech, oraأ and written, in
prose and in poetry, on ٧٥arlety of subjects,
in formal and Infomel sltatons], his ability
to analys and make sound tlngulstic and !i.
terary Judgment on t tم uيمgs, his knowledge
٥f the history and development of the language
and its natlvs usars, and his fluency in expres­
sing hlmself ١n It elearly and correctly, In
speech and ln wrIting. Of course, this last cha­
racterlstle applles only to living languages.

٢t I٤ obvious that, at this stage of tha ds
velopment of Arablc studies in Amerlca, we
possess neither a large number of speciallsts
who are proficient nor is this unfortunately the
ob]ective aimed at in the malorlty of our cor
ters for Near Eastern Studias, Thls not أ٥ a
situation wa can remedy ovemlght. lt ls, hows­
٧er, a deflciency that wو Arablsts must vlg
rously attack and urgently eliminate.

ln previous. publicatlons and addresses,  ا
have tried to show soma of the deficiencies In
Arabic textbooks and among Arabic speciallsts
in this country. l have pleaded with those In
charge of the administration of Arablc langua­
ge studies to establish rigorous standards, re-

quiring in Arabic the same kind ot proficiancy
they aspirs to in other foreign languages، So
far, some progress has been made : at bar
٧ard, fot lnstanc, where bne who specializes
in Arabic, in some cases, Is regulred to sele
tIfially edit brief ه tert in manuscrpt form

-lIfomLa, Chle4م part of hls tralnlng ; at Cه ه 
g0, Georgetown, lndlana, Mlnnasota, and New
York University whore courwa٤ in Aabe lite­
rature are now oferd; an at our ow nk ا
versity Center, State UnlversIty of New York at
Binghamton, where ths studant must success­
fully complete, In additlon to four lenguage
and linguistics courses in Arabic, a course in
te historical development of Arablc lltereture,
a course in the Arabic Novel and Short Story,
and a course in a selected topie in Arabic, ٥r­
dinarily Arabie Poetry, lbn Khaldtn, Tabarl, ­a ل
hiz, ete, In order to quellfy for ts Bachelor's
degree In this fleld. Let me hasten to say
 ن

that, at the instltutlons have ا [ust menloned,
the Inltlativ.was thuat of thelr own able admlnls­
rators and capable professors of Arabic. Let us
hope that at other venerable Institutlons whe­
re Arabic Is, taught by Arabists, similar literacy
requirements will be instituted, and that t٥
overall structure of Arabic curricula will  bم
developed. For, although thls finat step towards
viability In Arable atudlas repreaمtn هergorp ,
alهht gو ls ctll dlstant and geمtar
mنu st"6 i م قم»مه {:. ميi مت متنتة تقتبه
wa produمsc ln hls country an to compare f
orbly wit tolr coumtararts ln Europe and
elsewhore.

As ٥ furher comtribution toward ImprovIng
Arablc currlcula and teaching in ths Untted
States, am ا now addressing mysalf to tlple ه
that has hitherto been neglected, namoly,
Ma'ani, a field ٥f Arabic leamlng .otw kwowمي
ledge is a must for ahl practlclng and budding
Arabists, This papar summarlzes the fIrst in a
series of essays on Balighah and Naad, which
I am worklng on at tha present time.
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